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megalíticos gallegos, con el fin de evidenciar que estas diferencias en la explotación y en la 
tecnología entre los materiales autóctonos y foráneos se evidencia así mismo en una 
dicotomía en el valor otorgado a los útiles por parte de estas sociedades pretéritas, el cuál 
vendría dado por los costes de consecución de la materia prima en que estén fabricados y, 
en menor medida, por los costes de producción de dichos útiles, materializándose 
fundamentalmente en la reserva de materias primas tales como el sílex para un uso ritual 
y/o funerario. 
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t VI Reunión de Cuaternario Ibérico, Gibraltar, septiembre 2005 
VIth lberian Quaternary Meeting, Gibraltar, september 2005 

SALIDA DE CAMPO - FIELD TRIP 

EL HOMBRE Y EL KARST DURANTE 120 MILENIOS 
MAN AND KARST DURING THE PAST 120 MILLENNIA 

Dibujo de la entrada de Gorham's Cave, desde el interior 
(realizado por lnmaculada Madrid en las excavaciones de 2005) 



Coordinadores de la excursión: 

- Clive Finlayson, Gibraltar Museum 

- Francisco Giles Pacheco, Museo EI Puerto de Santa María 

- Joaquín Rodríguez Vid~l, Universidad de Huelva 



Introducción /lntroduction 

El propósito de esta excursión de campo de la VI Reunión de Cuatemario Ibérico, 
celebrada el 27 de septiembre de 2005, es introducir a los congresistas en el importante 
patrimonio geológico y cuatemarista deI Pefión de Gibraltar. Por esta razón, se han 
escogido dos aspectos diferentes para el recorrido: a) Una primera parte, en la que se visitan 
los yacimientos deI Paleolítico Medio y Superior de las cuevas de Gorham y Vanguard, en 
la cara oriental deI PeMn (Figura 1), con una introducción a la evolución de las líneas de 
costa y la neotectónica durante el final deI Pleistoceno. b) La segunda parte deI recorrido es 
una visita singular a Gibraltar, ya que asistiremos a una parte de su zona subterránea 
artificial, de casi 60 km totales de túneles; una longitud mayor que la de carreteras en 
superficie. La visita concreta se localizará en los túneles deI siglo XVIII y de la Segunda 
Guerra Mundial, algunos de los cuáles no son accesibles para su visita pública. 

The purpose of the field trip of the VIIberian Quaternary Association Meeting on the 
27th September, 2005, is to introduce visitors to the range of Quaternary and Geological 
Heritage of the Rock of Gibraltar. For this reason two very distinct aspects have been 
chosen. The first part is a visit to the Middle and Upper Palaeolithic sites of Gorham 's and 
Vanguard Caves on the East Side of Gibraltar (Fig. 1). The visit will include an up-to-date 
description of the Neotectonics and Shoreline History of the Rock. The second part of the 
trip is unique to Gibraltar. There are more kilometres (approximately 60) of tunnels than 
there are roads outside on the surface of the Rock. A visit has been organised to a number 
ofthese tunnels, dating to the 18th Century and the Second World War, some ofwhich are 
not regularly accessible to the general publico 

Figura 1/ Figure 1. Vista aérea de Gibraltar desde el sureste. La letra G indica la 
localización de las cuevas de Gorham y Vanguard. Aerial view of Gibraltar from the 

south-east. G marks the location of Gorham 's and Vanguard Caves. 



La cueva de Gorbam / Gorham's Cave 

Las primeras excavaciones de esta cueva fueron realizadas por John Waechter en la 
pasada década de los 50. Sus descubrimientos mostraron que fue ocupada durante largos 
períodos de tiempo en el Paleolítico Medio y Superior. La parte alta de la estratigrafia 
(Nivel A) mostraba la visita esporádica de los marinos Fenicios y Cartagineses, entre los 
siglos VIII y III a.c. Las investigaciones más recientes, iniciadas en el afio 1991 y 
retomadas en 1997, han excavado en la zona más interna de la cueva, no trabajada con 
anterioridad. En esta zona se centrará principalmente nuestra visita. 

La cueva de Gorham tiene una estratigrafia de unos 18 m de espesor, ocupando 
temporalmente los estadios isotópicos (OIS) entre 5e y 1. La zona excavada, desde 1997, ha 
alcanzado una profundidad máxima de 2 m y se han diferenciado cuatro niveles. Los dos 
primeros son poco potentes: a) El Nivel I es equivalente aI Nivel A de Waechter, con 
ocupación fenicia y cartaginesa; b) el Nivel II es esporádico y está asociado con el período 
Neolítico. Los niveles más interesantes son el III y el IV: c) El Nivel III pertenece aI 
Paleolítico Superior y tiene horizontes deI Magdaleniense y Solutrense; d) el Nivel IV es 
deI Paleolítico Medio y posee una industria de tipo Musteriense. El Aurifiaciense y 
Gravetiense no están representados en la estratigrafia. Estos niveles han sido intensamente 
muestreados para su datación radiocarbónica. Las paredes de la cueva contienen, también, 
grabados dei Paleolítico Superior, ya publicados. Durante las excavaciones deI mes de 
agosto de 2005 se ha encontrado, en las galerías más profundas y estrechas, pinturas de tipo 
Magdaleniense, con un ciervo de marcada cornamenta. 

Otro de los puntos singulares de la cueva de Gorham es su riqueza de fauna. La lista de 
especie de aves identificadas es la mayor deI Mediterráneo. Los reptiles y anfibios también 
están muy bien representados. Los grandes mamíferos están dominados por el Ibex ibérico 
y el ciervo. El resto de la fauna está' igualmente muy bien representada, incluyendo 
moluscos, y hay un amplio registro polínico y antracológico que completa nuestra visión de 
lo que ocurrió en el exterior de la cavidad durante el Último Glacial, incluyendo el período 
de extinción de los Neandertales. El registro obtenido en esta cueva demuestra que la 
desaparición de los Neandertales no fue motivada por la llegada de los hombres modernos, 
ya que éstos llegaron en el Solutrense, mucho después de la desaparición de los 
Neandertales. En nuestra visita, también se comentarán otros aspectos paleoambientales deI 
exterior de la cueva. 

The early excavations of this cave by John Waechter in the 1950s revealed that the 
cave had been occupied for long periods of the Middle and Upper Palaeolithic. The upper 
levei of Gorham 's (Levei A) represented the sporadic visits of Phoenician and Carthaginian 
mariners between the 8th and 3rd centuries BC. Recent research at this site commenced in 
1991. As from 1997 the excavations have centred on the back of the cave, and area not 
previouslyexcavated. The visit willfocus on this area. 

Gorham's has an 18-metre deep stratigraphy spanning Oxygen Isotope Stages (OIS) 
5e-1. The area excavated since 1997 has reached so far a maximum depth of2 metres. Four 
leveis are recognised. The jirst two leveis are thin. Levei I is Waechter's Levei A of 
Phoenician and Carthaginian occupation. Levei II is sporadic and is associated with the 
N eolithic. The main leveis of interest are III and IV. Levei III is Upper Palaeolithic and has 
Magdalenian and Solutrean horizons. Levei IV is Middle Palaeolithic and corresponds to 
the Mousterian. The Aurignacian and Gravettian are not represented in the stratigraphy. 
These leveis have been intensely sampled for dating purposes. The walls of Gorham 's Cave 
contain Upper Palaeolithic engravings that have been previously reported. During the 



2005 field season a Magdalenian representation of a Red Deer stag has been discovered in 
the interior chambers of the cave. 

A particular feature of Gorham 's Cave is the richness of its fauna. The tist of bird 
species identified is the largest in the Mediterranean. Reptiles and amphibians are also 
very well represented The large mammals are dominated by Spanish lbex and Red Deer. 
Together with the rich collection of other fauna, including molluscs, charcoal and pollen 
complete the detailed record of the environment outside the cave during the last glacial 
cycle including the time of the extinction of the Neanderthals. ln this cave at least the 
Neanderthal extinction is not caused by the arrival of modem humans. lnstead, modem 
humans only arrive in the Solutrean, well after the Neanderthals have become extinct. 
Details ofthe environments outside Gorham 's Cave will be given during the excursiono 
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Figura 2 / Figure 2. Mapa de las cuevas de Gorham y Vanguard, Gibraltar. 
Map ofGorham's and Vanguard Caves, Gibraltar 



La cueva de Vauguard / Vanguard Cave 

En la misma playa deI Gobemador, y muy cerca de la cueva de Gorham, se localiza la 
cueva de Vanguard. Esta cueva no fue excavada por Waechter y solamente ha sido 
muestreada para realizar dataciones. Su estratigrafia arqueológica es de unos 17 m de 
espesor y difiere de la de Gorham en que sólo tiene registro de ocupación deI Paleolítico 
Medio. Se observa un nivel de hogares y evidencias de consumo de moluscos por los 
Neandertales. Esta cueva posee una estratigrafia muy detallada y de dificil conservación, 
por lo que se están haciendo estudios preliminares. 

Not far from Gorham 's Cave is the site of Vanguard Cave. This cave had not been 
excavated by Waechter and has only been sampled to date. It contains 17 metres of 
archaeological deposito The cave difters from Gorham 's in that it only contains a record of 
Middle Palaeolithic occupation. This has inc/uded a levei with a hearth and evidence ofthe 
exploitation ofmarine mol/uscs by the Neanderthals. This cave has afine and very detailed 
stratigraphy that is in the process of study prior to its excavation. 

Neotectónica y lineas de costa / Neotectonics and Shoreline History 

t 
Elevación tectónica 

«4-Sin dataciones----.. Edad(ka) 

Figura 3 / Figure 3. Acantilados compuestos de la costa oriental de Gibraltar. Cada peldafío 
constituye una unidad morfotectónica (MTU), con un completo registro morfosedimentario. Se 
distinguen cinco de estos escalones, en los que se indican algunos lugares con depósitos marinos que 
actúan como referencia. Composite clifJs on the Eastern coast 01 Gibraltar. Each shelf separates a 
morphotectonic unit (MTU) with a complete morphosedimentary record. Five morphotectonic units 
are distinguished. ln each unit there examples 01 marine terraces that act as a relerence. 

El acantilado que se extiende entre las cuevas de Gorham y Vanguard, aI nivel deI mar, 
y la cueva de Monkey, a unos 60 m.s.n.m, presenta un amplio cortejo de evidencias 
morfosedimentarias de los últimos 250 ka. Este gran escalón morfotectónico (MTU-5, Fig. 



3) es el de más reciente elaboración deI Penón, y ha sido estudiado recientemente por 
Rodríguez-Vidal et aI. (2004: Quatemary Science Reviews, 23, 2017). La bajada por la 
escalera del acantilado nos permitirá observar algunos de estos rasgos morfosedimentarios, 
así como contemplar el escalonamiento morfotectónico de esta cara deI Penón. 

The clif.fs between Gorham 's Cave, Vanguard Cave and the 60-metre levei at Monkey's 
Cave fall within the youngest morphotectonic step (MTU-5, Fig. 3) described by Rodriguez
Vidal et aI. (2004: Quaternary Science Reviews 23:2017) with afull range of dates in the 0-
250 kyr time range. These clif.fs will be observed during the descent to the caves and on the 
return and the shoreline history, including the basis of the five morphotectonic steps of the 
Rock, will de described. 

Los túneles dei s. XVIII y de la Segunda Gnerra Mundial/18th Century and Second 
World War Tunnels 

La segunda parte de la excursión discurrirá por los largos túneles militares que horadan 
el Penón de Gibraltar y que fueron realizados en el siglo XVIII y en la Segunda Guerra 
Mundial. Gibraltar tiene también, en este sentido, una larga historia de excavaciones en la 
roca. Durante el Gran Asedio (1779-83), el sargento Mayor Ince, deI Cuerpo de Zapadores 
(denominado posteriormente como Ingenieros Reales), construyó un impresionante sistema 
defensivo en la cara norte deI Penón. Su distribución es en forma de galerías, alojando 
canones, con túneles principales de acceso de 2,1 m de ancho por 2,4 m de alto, con 
troneras y puntos de disparo a intervalos, a lo largo de la pared de la roca. 

Figura 4 / Figure 4. Dibujo deI s. XVIII de los túneles deI Penón. 18th Century pri'nt oi 
the Galleries inside the Rock. 

Durante la Segunda Guerra Mundial (1939-45) se excavaron muchos otros túneles en 
el interior deI Penón, ya que la Armada Británica dispuso de brocas de diamante, que 
fueron aquí utilizadas por primera vez. Se organizaron cuatro empresas tuneladoras, 



principalmente con mineros deI carbón, junto con otra Compafiía canadiense. EI objetivo 
fundamental fue proveer de alojamiento a una guamición militar, para que pudiese vivir 
bajo ti erra durante más de un afio. EI acomodo incluía el abastecimiento de agua, 
electricidad, atención sanitaria, hospital y alojamiento normal. 

The second part of the field trip will focus on the extensive military tunnelling that took 
place inside the Rock ofGibraltar in the 18th Century and during the Second World War. 
Tunnelling has a long history in Gibraltar. During the Great Siege (J 779-83) Sergeant 
Major Ince of the Corps of Sappers (later became the Royal Engineers) constructed 
impressive defences on the North Face ofthe Rock.. These were in theform ofgalleries that 
housed cannon. They consist of main communication tunnels 7 feet ( 2.1 m) wide and 8 feet 
( 2. 4 m) high with embrasures and firing points at various intervals in the rock face. 

During the Second World War (1939-45) much more extensive tunnelling took place 
inside the Rock, when the British Army used diamond-drill blastingfor thefirst time in their 
history. Tunnelling companies were formed, mainly from coai miners, and four companies 
operated inside the Rock along with a Canadian tunnelling company. The purpose of the 
tunnelling project was to provide accommodation to enable a garrison to live underground 
for up to one year. The accommodation had to include a water supply, electricity, sanitary 
arrangements, hospital and normal accommodation. 

Figura S/Figure 5. En el interior de los túneles de la Segunda Guerra Mundial
Harley Street. Inside the Second World War Tunnels - Harley Street. 

Figura 6 (siguiente página) / Figure 6 (next page). Mapa de localización de los principales 
túneles de Gibraltar, incluyendo los que van a ser visitados durante esta excursión. Map showing 
the location of the main Gibraltar tunnels including those that wi/l be visited during the jield trip. 
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